
Con Eros le possibilità si 
moltiplicano, infatti, puoi abbinare 
la chaise longue ai meccanismi 
relax nelle due versioni (fi sso ed 
elettrico) e aggiungere anche il 
comodo poggiatesta, così il tuo 
divano si trasforma in una vera 
macchina del relax.

IMPORTANTE!
Qualora venga scelta una 
seduta fi ssa ed insieme una 
elettrica, bisogna sempre 
specifi care la posizione della 
seduta con meccanismo (se 
è a destra o a sinistra).

EROS SI FA IN 2
Un divano, due versioni: 
fi sso, ed elettrico. Inoltre, 
se preferisci, puoi avere una 
seduta fi ssa più una seduta 
elettrica. 

IMPORTANT!
If you choose a fi xed seat 
along with an electric one, 
please specify which seat is 
to be fi tted with the reclining 
mechanism (right or left).

EROS SPLITS INTO TWO
One sofa, two versions: fi xed 
and electric. You can also 
choose to have one fi xed and 
one electric seat. 

IMPORTANT!
Au cas où un assise fi xe soit 
choisie avec une électrique, 
vous devez toujours spécifi er 
la position de l’assise avec 
le mécanisme (si elle est à 
droite ou à gauche).

EROS SE MET EN DEUX
Un divan, deux versions: fi xe 
et électrique. De plus, si vous 
préférez, vous pouvez choisir 
une assise fi xe plus une 
assise électrique. 

¡IMPORTANTE!
Si se elige un asiento fi jo 
y a su vez uno eléctrico, 
siempre se debe especifi car 
la posición del asiento con 
mecanismo (si está a la 
derecha o a la izquierda).

EROS REDOBLA.
Un sofá, dos versiones: fi jo 
y eléctrico. Además, si lo 
prefi eres, puedes tener un 
asiento fi jo y uno eléctrico.

Eros off ers numerous 
possibilities, you can combine the 
chaise longue with the relaxation 
mechanisms available in two 
versions (fi xed and electric), 
as well as add a comfortable 
headrest, to turn your sofa into a 
veritable relaxation machine.

Avec Eros, les possibilités se 
multiplient. En eff et, vous pouvez 
associer la chaise longue aux 
mécanismes relax dans les deux 
versions (fi xe ou électrique), 
tout en ajoutant également le 
confortable appuie-tête. Ainsi, 
votre canapé se transforme 
en une véritable machine de 
relaxation.

Con Eros las posibilidades se 
multiplican. De hecho, se puede 
combinar la chaise longue con 
los mecanismos de relajación 
en dos versiones (fi ja y eléctrica) 
y también añadir el cómodo 
apoyacabeza, para que tu sofá 
se convierta en una auténtica 
máquina del relax.

LA MACCHINA DEL RELAX
A MACHINE FOR RELAXATION
LA MACHINE DE RELAXATION
MÁQUINA DE RELAX

EROS

MECCANISMO ELETTRICO SENZA FILI WIRELESS.
WIRELESS ELECTRICAL MECHANISM.
MÉCANISME ÉLECTRIQUE SANS FIL.
MECANISMO ELÉCTRICO INALÁMBRICO.
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202

Seduta elettrica
Electric seat
Assise électrique
Asiento eléctrico

Art.E20

Il sistema Zero Wall consente di 
non allontanare mai il divano dal 
muro. La soluzione perfetta per 
ottimizzare gli spazi, soprattutto 
quando sono ridotti, e avere un 
comfort a portata di mano.

With the Zero Wall system you 
will never have to move the sofa 
away from the wall. The perfect 
solution to maximize space, 
especially when limited, and have 
comfort close to hand.

Le système Zero Wall permet 
de ne jamais avoir à éloigner 
le canapé du mur. La solution 
idéale pour optimiser l’espace, 
particulièrement ceux de petites 
dimensions, pour un confort à 
portée de main.

Con el sistema Zero Wall nunca 
tendrás que alejar el sofá de 
la pared. La solución perfecta 
para optimizar los espacios, 
especialmente cuando son 
reducidos, y tener la comodidad 
al alcance de mano.

ZERO WALL

160

247

Seduta elettrica
Electric seat
Assise électrique
Asiento eléctrico

Art.EA0-E0A

52 Poggiatesta c/cilindro
Headrest w/cylinder
Appuie-tête avec cylindre
Apoyacabeza con cilindro

Art. 32
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POSIZIONE RELAX
RELAX POSITION
RELAX POSITION
POSICIÓN RELAX

97
63

106
160

48

Art.01

117

Art.F20
Versione fissa
Fixed version
Version fixe
Versión fija

Art.20

202

Divano 2 posti Midi
Sofa 2 seat Midi 

Canapé 2 places Midi
Sofá 2 plazas Midi

Art.EXG
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

Art.E20
2 Sedute elettriche

2 Electric seats
2 Assises électriques
2 Asientos eléctricos

Art.F03
Versione fissa
Fixed version
Version fixe
Versión fija

Art.03

222

Divano 3 posti Large
Sofa 3 seat Large

Canapé 3 places Large
Sofá 3 plazas Large

Art.E60
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

Art.E03
2 Sedute elettriche

2 Electric seats
2 Assises électriques
2 Asientos eléctricos

Art.02

182

Art.E04
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

Art.E01
Seduta elettrica

Electric seat
Assise électrique
Asiento eléctrico

Art.07

247

Divano 3 posti Maxi
Sofa 3 seat Maxi

Canapé 3 places Maxi
Sofá 3 plazas Maxi

Art.F07
Versione fissa
Fixed version
Version fixe
Versión fija

Art.E52
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

Art.E53
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

Art.EGX
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

Art.E06
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

Art.E51
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

Art.E54
2 Sedute elettriche

2 Electric seats
2 Assise électriques

2 Asientos eléctricos

Art.E55

2 Sedute elettriche
2 Electric seats

2 Assise électriques
2 Asientos eléctricos

Art.E56
2 Sedute elettriche

2 Electric seats
2 Assise électriques

2 Asientos eléctricos

Art.E07
3 Sedute elettriche

3 Electric seats
3 Assise électriques

3 Asientos eléctricos

Poltrona Small
Armchair Small
Fauteuil Small 

Sillón Small

Divano 2 posti Small 
Sofa 2 seat Small

Canapé 2 places Small
Sofá 2 plazas Small

Art.E40
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

Art.E02
2 Sedute elettriche

2 Electric seats
2 Assises électriques
2 Asientos eléctricos

Art.F01
Versione fissa
Fixed version
Version fixe
Versión fija

Art.F02
Versione fissa
Fixed version
Version fixe
Versión fija

56EROS TECHNICAL DATA

[ITA]

[ENG]

[FRA]

[ESP]

STRUTTURA
Realizzata con masselli portanti in legno di abete massiccio di vari 
spessori, parti di tamponamento in fibra grezza e/o compensato di 
legno. Fianchi in agglomerato di legno da 18 mm. Il tutto è in classe 
E1, pertanto a bassa emissione di formaldeide. Il tutto rivestito con 
vellutino 100% poliammide termoaccoppiato ad espanso e/o ovatta 
in fibra di poliestere 100%.
MOLLEGGIO
Realizzato con nastri elastici da 80 mm tesi meccanicamente, 
composti da fili di gomma ricoperti da filo di nylon avvolto a spirale.
IMBOTTITURA
Cuscino seduta in doppia densità in poliestere espanso indeformabile 
D30 ricoperta con lastra in poliuretano espanso in D18, il tutto 
rivestito con teknoform 280 gr. termofissato a vellutino. Cuscino 
schienale in espanso indeformabile in D18 rivestito con resinato 
di poliestere 100 gr. termofissato a vellutino. Cuscino bracciolo in 
espanso indeformabile in D18 rivestito con resinato di poliestere 100 
gr. termofissato a vellutino.
PIEDI 
Piedi in legno massello tipo wengè con profilo ABS finitura cromo H 
40 mm.

FRAME
Load-bearing parts made of solid fir wood in various thicknesses. 
Reinforcement parts in wood fibre and/or plywood. 
18 mm particleboard sides. All Class E1 emissions therefore with 
low formaldehyde emissions. All upholstered in 100% polyamide 
velveteen thermo-bonded to polyester foam and/or 100% polyester 
resin fibre wadding.
SPRINGING
Made of 80 mm wide mechanically tensioned elasticated webbing 
composed of nylon covered rubber strands wound into a spiral.
PADDING
Seat cushion made of double density D30 non-deformable polyester 
foam covered with sheet of D18 polyurethane foam, all upholstered 
with 280 g teknoform thermo-bonded to velveteen. Back cushion 
made of D18 non-deformable foam upholstered with 100 g polyester 
resin thermo-bonded to velveteen. Armrest cushion made of D18 
non-deformable foam upholstered with 100 g polyester resin thermo-
bonded to velveteen.
FEET 
Solid wood Wengè type feet with chrome finish ABS plastic profile H 
40 mm.

STRUCTURE
Réalisée en bois massif de pin portant de différentes épaisseurs. 
Fileurs de remplissage en fibre brute et/ou contreplaqué de bois.  
Côtés en aggloméré de bois de 18 mm. Le tout est en Classe E1, donc 
à basse émission de formaldéhydes. Le tout revêtu en velours 100% 
en polyamide couplé à chaud à de l’expansé et/ou ouate de fibre 
100% polyester.
SUSPENSION
Réalisée avec des bandes élastiques de 80 mm tendues 
mécaniquement, composées par des fils de gomme recouverts par 
du fil de nylon enroulé à spirale.
REMBOURRAGE
Coussin assise en expansé indéformable de polyuréthane D30, 
recouverte par une plaque en expansé de polyuréthane D18, le tout 
revêtu par du Teknoform 280 gr. thermo-fixé en velours. Coussin 
dossier en expansé indéformable de polyuréthane D18 revêtu en 
résiné de polyester 100gr. thermo-fixé en velours. Coussin accoudoir 
en expansé indéformable de polyuréthane D18 revêtu en résiné de 
polyester 100gr. thermo-fixé en velours.
PIEDS 
Pieds en bois massif type Wengé avec profil ABS finition chrome H. 
40 mm.

ESTRUCTURA
Realizada con armazón de madera maciza de abeto de distintos 
grosores. Partes de taponado en fibra bruta y/o madera 
contrachapada. Costados laterales de aglomerado de 18 mm. Todo 
tratado en clase E1, es decir de baja emisión de formaldehído. Todo 
revestido con velludillo 100% poliamida, acoplado térmicamente con 
espuma y/o guata de fibra 100% poliéster.
SISTEMA DE SUSPENSIÓN
Realizado con cinchas elásticas de 80 mm, tensadas mecánicamente, 
compuestas por hilos de goma forrados de nylon envuelto en forma 
de espiral.
RELLENO
Cojín del asiento en espuma de poliuretano indeformable de doble 
densidad D30, recubierta de plancha de espuma de poliuretano D18, 
todo revestido con Tecnokorm de 280 gramos, fijado térmicamente al 
velludillo. Cojín del respaldo en espuma de poliuretano indeformable 
D18, recubierta de fibra resinada de poliéster de 200 gramos y 
fijada térmicamente al velludillo. Cojín del apoyabrazos en espuma 
de poliuretano indeformable D18, recubierta de fibra resinada de 
poliéster de 100 gramos y fijada térmicamente al velludillo.
PATAS 
Patas de madera maciza tipo wengué con perfil ABS en acabado 
cromo de 40 mm de altura.
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Art.91

Elemento centrale Midi
Central section Midi
Élément central Midi
Elemento centra Midi

75

Art.92

Elemento centrale Large
Central section Large
Élément central Large
Elemento centra Large

85

Art.90

Elemento centrale Small
Central section Small
Élément central Small

Elemento central Small

65

Art. F91
Versione fissa
Fixed version
Version fixe
Versión fija

Art. F92
Versione fissa
Fixed version
Version fixe
Versión fija

Art. F90
Versione fissa
Fixed version
Version fixe
Versión fija

Art.E91
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

Art.E92
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

Art.E90
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

Art. 31

Poggiatesta rettangolare   
Rectangular headrest   

Appuie-tête rectangulaire  
Apoyacabeza rectangular

52x15xH23   

52

Angolo quadro
Square corner

Angle carré
Ángulo cuadrado

Art. AQ

113

113

Art. CD-CS

Art. CD-CS+2D-2S Art. MC-CM+GD-GS Art. LC-CL+3D-3S

Chaise longue rev. Small DX-SX
Chaise longue rev. Small RH-LH

Chaise longue rév. Small D-G
Chaise longue rev. Small DX-SX

158

91
26

Art. BR-RB

Bracciolo
Armrest

Manchette
Brazo

247

160

Composizione Small 
Arrangement Small 
Composition Small 
Composición Small

277

160

Composizione Midi
Arrangement Midi
Composition Midi
Composición Midi

160

307

Composizione Large
Arrangement Large
Composition Large
Composición Large

Profondità sedute aperte 160 cm 
Depth of seats when open 160 cm
Profondeur assises ouvertes 160 cm
Profundidad asientos abiertos: 160 cm

Art. 32

52

Art. MC-CM

Chaise longue rev. Midi DX-SX
Chaise longue rev. Midi RH-LH

Chaise longue rév. Midi D-G
Chaise longue rev. Midi DX-SX 

158

101

Art. LC-CL

Chaise longue Large DX-SX 
Chaise longue Large RH-LH

Chaise longue Large D-G
Chaise longue Large DX-SX 

158

111

Poggiatesta c/cilindro
Headrest w/cylinder

Appuie-tête avec cylindre
Apoyacabeza rectangular

52x15xH23   

11110191

Art. SD-SS

91

Art. 3D-3S

196

Art.MD-MS

Laterale 1 posto Midi DX-SX
Side section 1 seat Midi RH-LH

Côté 1 place Midi D-G
Lateral 1 plaza Midi DX-SX

101

Art.LD-LS

Laterale 1 posto Large DX-SX
Side section 1 seat Large RH-LH

Côté 1 place Large D-G
Lateral 1 plaza Large DX-SX

111

Art. 2D-2S

156

Laterale 2 posti Small DX-SX 
Side section 2 seat Small RH-LH

Côté 2 places Small D-G
Lateral 2 plazas Small DX-SX 

Laterale 3 posti Large DX-SX 
Side section 3 seat Large RH-LH

Côté 3 places Large D-G 
Lateral 2 plazas Large DX-SX 

Laterale 2 posti Midi DX-SX 
Side section 2 seat Midi RH-LH

Côté 2 places Midi D-G
Lateral 2 plazas Midi DX-SX 

Art.FSD-FSS
Versione fissa
Fixed version
Version fixe
Versión fija

Art.F3D-F3S
Versione fissa
Fixed version
Version fixe
Versión fija

Art.FMD-FMS
Versione fissa
Fixed version
Version fixe
Versión fija

Art.FLD-FLS
Versione fissa
Fixed version
Version fixe
Versión fija

Art.F2D-F2S
Versione fissa
Fixed version
Version fixe
Versión fija

Art.FGD-FGS
Versione fissa
Fixed version
Version fixe
Versión fija

Art. GD-GS

Art.ESD-ESS
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

Art.E6D-E6S
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

Art.EMD-EMS
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

Art.ELD-ELS
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

Art.E4D-E4S
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

Art.EXD-EXS
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

Art.EX6-E6X
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

Art.EX4-E4X
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

Art.EX5-E5X
1 Seduta elettrica

1 Electric seat
1 Assise électrique
1 Asiento eléctrico

176

Laterale 1 posto Small DX-SX
Side section 1 seat Small RH-LH

Côté 1 place Small D-G
Lateral 1 plaza Small DX-SX

Art.E3D-E3S
2 Sedute elettriche

2 Electric seats
2 Assise électriques

2 Asientos eléctricos

Art.E2D-E2S
2 Sedute elettriche

2 Electric seats
2 Assise électriques

2 Asientos eléctricos

Art.EGD-EGS
2 Sedute elettriche

2 Electric seats
2 Assise électriques

2 Asientos eléctricos

EROSEROS TECHNICAL DATATECHNICAL DATA
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